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Matthew 26-27 
The Crucifixion of Christ 
 
 

Matthew 26 
The Preparation of the Crucifixion 

 
 

Matthew 26:1-5 
The Plan of the Sanhedrin 

 
 
Matthew 26:1-2 
The Comment to the Disciples 
 
1) And it happened, when Jesus finished 
all these words, He said to His disciples, 
 
2) You know that after two days the 
Passover takes place, and the Son of Man 
is being given over for to be crucified. 
 
 
Matthew 26:3-5 
The Counsel of the Sanhedrin 
 
3) Then the chief priests and the scribes 
and the elders of the people were 
gathered together into the courtyard of 
the high priest, the one being called 
Caiaphas. 
 
4) And they took counsel together in 
order that they might seize Jesus by 
deceit and kill Him. 
 
5) But they were saying, Not in the Feast, 
in order that there should not be rioting 
among the people. 

 



Matthew 26:1-16 
Literal English Translation 
 

3 
All Materials Copyright © 2007, The Bible Translation & Exegesis Institute of America, www.bteministries.org 

The GreacaII and NewJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com. 

 
Matthew 26:6-13 
The Pouring of Ointment upon Jesus 

 
 
Matthew 26:6-7 
The Circumstances 
 
6) And Jesus had been in Bethany, in the 
house of Simon the leper, 
 
7) a woman came near to Him having an 
alabaster flask of ointment, very precious.  
And poured it upon His head, while He 
was reclining. 
 
 
Matthew 26:8-13 
The Conduct of the Disciples  
 
8) But when they saw it, His disciples 
became angry, saying, For what is this 
waste? 
 
9) For this ointment was able to be sold 
for much and to be given to the poor. 
 
10) But having known, Jesus said to them, 
Why do you cause trouble for the 
woman?  For she worked a good work 
toward Me. 
 
11) For you always have the poor with 
you, but you do not always have Me. 
 
12) For having poured this ointment upon 
My body, she did it for to bury Me. 
 
13) Truly I say to you, Wherever this 
gospel should be proclaimed in the whole 
world, also what she did will be spoken of 
for a memorial of her. 
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Matthew 26:14-16 
The Plot of Judas 

 
 
Matthew 26:14-16 
The Contract with the Sanhedrin 
 
14) Then one of the twelve, the one being 
called Judas Iscariot, having gone to the 
chief priests,  
 
15) said, What are you willing to give to 
me, and I will deliver Him over to you? 
And they appointed to him thirty pieces 
of silver.  
 
16) And from then he was seeking 
opportunity in order that he might deliver 
Him over. 
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1)  Kai;   ejgevneto     o{te   ejtevlesen   oJ    jIhsou`"   pavnta"   tou;"   lovgou" 
  And   it happened   when     finished     the      Jesus            all           the      words 
 
  touvtou",   ei\pe(n)   toi`"   maqhtaì"   aujtou`, 
  these,            he said       the     to disciples    of Him, 
 
 
2)  Oi[date     o{ti   meta;   duvo   hJmevra"   to;   pavsca    givnetai,    kai;   oJ   uiJo;" 
  You know   that      after    two        days       the   passover   takes place,   and   the    Son 
 
  tou`   ajnqrwvpou       paradivdotai       eij"    to;    staurwqhǹai. 
  the         of man      is being delivered over   for      the     to be crucified. 
 
 
3)  tovte      sunhvcqhsan         oiJ   ajrciereì"   kai;   oiJ   [grammatei~̀   kai;   oiJ]   
  then    were gathered together   the   chief priests   and    the        [scribes           and   the] 
 
  presbuvteroi   toù     laou`     eij"   th;n   aujlh;n    toù   ajrcierevw"     tou ̀
  elders                   the    of people   into     the   courtyard    the   of high priest    the one 
 
  legomevnou   Kai>avfa, 
  being called    Caiaphas, 
 
 
4)  kai;      sunebouleuvsanto          i{na        to;n    jIhsou`n   (dovlw/) 
  and   they took counsel together   in order that    the       Jesus    (by deceit) 
 
  krathvswsi(n)      dovlw/      kai;   ajpokteivnwsin. 
  they might seize   by deceit      and     they might kill. 
 
 
5)  e[legon             dev,   Mh;   ejn   th̀/   eJorth̀/,       i{na        mh;   qovrubo" 
  they were saying   but,   Not     in    the     feast,     in order that   not         riot 
 
  gevnhtai                   ejn     tẁ/    laẁ/. 
  there should become   among    the   people. 
 
 
6)  Tou`   de;    jIhsou`   genomevnou   ejn   Bhqaniva/   ejn   oijkiva/   Sivmwno"   tou` 
  The   now     Jesus         had been      in      Bethany     in     house     of Simon     the 
 
  leprou`,  
  leper, 
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7)  prosh`lqen   aujtẁ/    gunh;    (e[cousa)   ajlavbastron       muvrou    [e[cousa] 
  came near       to him   woman     (having)      alabaster flask    of ointment   [having] 
 
  barutivmou,    kai;   katevceen   ejpi;   th;n   (th`")   kefalh;n   (kefalh`") 
  very precious,   and        poured      upon    the      (the)         head            (head) 
 
  aujtou`   ajnakeimevnou. 
  of Him    while reclining.  
 
 
8)  ijdovnte"      de;   oiJ   maqhtai;   [aujtou`]    hjganavkthsan,    levgonte",   Eij" 
  having seen   but   the    disciples    [of Him]   they became angry,     saying,        For 
 
  tiv      hJ   ajpwvleia   au{thÉ 
  what   the     waste        this? 
 
 
9)  hjduvnato   (ejduvnato)   ga;r   tou`to   [to;   muvron]   praqhǹai   pollou`,   kai; 
  was able         (could)        for        this      [the   ointment]   to be sold    for much,   and 
 
  doqh`nai     ptwcoì". 
  to be given     to poor. 
 
 
10)  gnou;"            de;   oJ    jIhsou`"   ei\pen   aujtoi`",   Tiv   kovpou"   parevcete   th̀/ 
  having known   but   the      Jesus        said      to them,   Why   trouble   do you cause   the 
 
  gunaikivÉ     e[rgon   ga;r   kalo;n   eijrgavsato   (hjrgavsato)     eij"    ejmev: 
  for woman?     work      for      good      she worked     (she worked)    toward    Me; 
 
 
11)  pavntote   ga;r   tou;"   ptwcou;"   e[cete    meqÆ   eJautwǹ,   ejme;   de;   ouj 
  always          for       the          poor       you have   with   yourselves,   Me    but   not    
 
  pavntote   e[cete. 
  always       you have. 
 
 
12)  balou`sa       ga;r   au{th   to;    muvron   tout̀o   ejpi;   toù   swvmato"   mou,    
  having poured   for       this     the    ointment     this     upon    the         body      of Me, 
 
  pro;"   to;   ejntafiavsai   me   ejpoivhsen. 
  for        the         to bury         Me      she did. 
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13)  ajmh;n   levgw   uJmiǹ,   o{pou   eja;n         khrucqh`/          to;   eujaggevlion   tou`to 
  truly       I say   to you,   where   ever   should be proclaimed   the       good news        this 
 
  ejn    o{lw/    tw/̀   kovsmw/,   lalhqhvsetai     kai;      o}   ejpoivhsen   au{th,   eij" 
  in     whole    the    world,    shall be spoken of   also   which       did            this,      for 
 
  mnhmovsunon   aujth̀". 
  memorial            of her. 
 
 
14)  Tovte   poreuqei;"   ei|"   tẁn   dwvdeka,       oJ     legovmeno"    jIouvda" 
  Then     having gone   one     the    of twelve,   the one   being called       Judas 
 
  jIskariwvth",   pro;"   tou;"   ajrciereì", 
  Iscariot,                 to         the     chief priests,  
 
 
15)  ei\pe(n),   Tiv        qevlete        moi    dou`nai,    kagw;   uJmìn      paradwvsw 
  said,        What   are you willing   to me     to give,       and I    to you   will deliver over 
 
  aujtovnÉ     oiJ       de;   e[sthsan    aujtẁ/   triavkonta    ajrguvria. 
  Him;      the ones   and    appointed     to him        thirty       pieces of silver. 
 
 
16)  kai;   ajpo;   tovte       ejzhvtei      eujkairivan       i{na        aujto;n 
  and    from     then   he was seeking   opportunity   in order that     Him 
 
  paradw`/. 
  he might deliver over. 
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1)           Kai;  
           And 

 
 ejgevneto  
it happened 
 
    o{te  
    when 
 
    ejtevlesen  
  finished 
 
      oJ   
      the 
 
    jIhsou`"  
      Jesus 
 
  pavnta"  
       all 
 
     tou;"  
       the 
 
  lovgou"  
   words 
 
  touvtou",  
     these, 

 
           ei\pe(n)  
            he said 

 
     toì"  
  the 
 
 maqhtai`"  
 to disciples 
 
  aujtou`,  
  of Him, 
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2)           Oi[date  
You know 
 
    o{ti  
     that 
     meta;  
  after 
    duvo  
    two 
 
     hJmevra"  
    days 
 
     to;  
     the 
 
   pavsca  
       passover 
 
 givnetai,  
    takes place, 
 
    kai;  
     and    oJ  
     the 
 
      uiJo;"  
       Son 
          tou ̀ 
       the 
 
     ajnqrwvpou  
        of man 
 
   paradivdotai  
  is being delivered over 
 
   eij"  
   for 
     to;  
     the 
 
    staurwqhǹai.  
     to be crucified.
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3)            tovte  
             then 
 
            sunhvcqhsan  
          were gathered together 
 

      oiJ  
      the 
 
    ajrciereì"  
     chief priests 
 
      kai;  
       and 
 
    oiJ  
    the 
 
   [grammatei`~]  
    [scribes] 
 
      [kai;] 
      [and] 
 
    [oiJ]  
    [the] 
 
   presbuvteroi  
      elders 
 
    tou`  
     the 
 
     laou`  
       of people 
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3) cont.             eij"  
    into 
 
   th;n  
    the 
 
    aujlh;n 
   courtyard 
       toù  
    the 
 
 ajrcierevw"  
     of high priest 
        tou ̀ 
    the one 
 
   legomevnou  
   being called 
 
     Kai>avfa,  

4)             kai;          Caiaphas, 
             and 
 
          sunebouleuvsanto  
          they took counsel together 
 
            i{na  
           in order that 
 

     to;n 
      the 
 
     jIhsou`n  
   Jesus 
      (dovlw/)  
        (by deceit) 
  krathvswsi(n)  
  they might seize 
 
     dovlw/  
   by deceit 
 
   kai;  
    and 
 

    ajpokteivnwsin. 
      they might kill. 
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5)                 e[legon  

 they were saying 
 
   dev,  
    but, 
 
     Mh;  
      Not 
 

 ejn  
  in 
 
  th`/ 
  the 
 
 eJorth/̀,  
   feast, 

 
   i{na  
  in order that 
 
    mh;  
     not 
 
     qovrubo"  
     riot 
 
    gevnhtai  
 there should become 
 
    ejn  
      among 
 
        tẁ/  
         the 
 
    law`/.  
       people. 
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6)         Tou`  

  The 
 
 de;   
now 
 
  jIhsou`  
   Jesus 
 
    genomevnou  
   had been 
 
     ejn  
      in 
 
     Bhqaniva/  
      Bethany 
 
     ejn  
      in 
 
       oijkiva/  
        house 
 
     Sivmwno"  = 
     of Simon 
 
             toù  
               the 
 
            =  leprou,̀  
               leper, 
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7)        prosh`lqen  
          came near 
 
         aujtw`/  
         to him 
 
          gunh;  
         woman 
 
          (e[cousa)  
            (having) 
 
              ajlavbastron  
             alabaster flask 
 
             muvrou  
          of ointment 
 
         [e[cousa]  
          [having] 
 
          barutivmou,  
              very precious, 
 

kai;  
and 
 
katevceen  
   poured 
 
   ejpi;  
   upon 
 
   th;n     (th`")  
    the        (the) 
 
   kefalh;n  (kefalh`")  
  head          (head) 
 
   aujtou`  
   of Him 
 
 ajnakeimevnou.  
 while reclining. 
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8)         ijdovnte"  
       having seen 
 
      de;  
      but 
 
            oiJ  
            the 
 
           maqhtai;  
            disciples 
 
           [aujtou`]  
           [of Him] 
 
      hjganavkthsan,  
         they became angry, 
 
        levgonte",  
           saying, 
 
            Eij"  
              For  
 
            tiv  
           what 
 
             hJ  
             the 
 
           ajpwvleia  
          waste 
 
          au{thÉ  
           this? 
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9)              hjduvnato   (ejduvnato)  

 was able        (could) 
 
 ga;r  
  for 
 
    tou`to  
       this 
 
    [to;] 
    [the] 
 
      [muvron]  
    [ointment] 
 
 
  praqhǹai  
   to be sold 
 
   pollou`,  
   for much, 
 
 kai;  
 and 
 
 doqh`nai  
to be given 
 
 ptwcoi`".  
 to poor. 
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10)          gnou;"  
          having known  
 
       de;  
       but     oJ 
           the 
 
          jIhsou`"  
            Jesus 
 
        ei\pen  
          said  
 
        aujtoi`",  
        to them,  
 
         Tiv  
            Why 
 
         kovpou"  
         trouble 
 
       parevcete  
           do you cause 
 
          th`/  
          the 
 
           gunaikivÉ  
          for woman? 
 
         e[rgon  
          work 
         ga;r  
           for 
          kalo;n  
           good 
 
        eijrgavsato     (hjrgavsato)  
         she worked    (she worked) 
 
           eij"  
         toward 
 
          ejmev:  
           Me;
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11)        pavntote  

  always 
 
 ga;r  
  for 
 
      tou;"  
    the 
 
     ptwcou;"  
     poor 
 
   e[cete  
  you have 
 
    meqÆ  
    with 
 
     eJautwǹ,  
    yourselves, 
 
   ejme;  
    Me 
 
    de;  
    but 
 
      ouj  
       not 
 
    pavntote  
       always 
 
     e[cete. 
    you have. 
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12)              balou`sa  

   having poured 
 
 ga;r  
  for 
 
      au{th  
        this 
 
     to;  
     the 
 
    muvron  
   ointment 
 
    tou`to  
       this 
 
   ejpi;  
  upon 
 
    tou`  
     the 
 
   swvmato"  
   body 
 
     mou,  
    of me,  
 
    pro;"  
      for 
 
       to;  
        the 
 
   ejntafiavsai  
        to bury 
 
     me  
     me 
 
 ejpoivhsen.  
    she did. 
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13)         ajmh;n  
          truly 
 
       levgw  
        I say 
 
          uJmiǹ,  
          to you,  o{pou  
           where 

 
  eja;n  
   ever 
 

           khrucqh`/ 
    should be proclaimed     to;  

          the 
 
    eujaggevlion  
      good news 
 
       tou`to  
    ejn         this 
 in 
    o{lw/  
   whole 
     tw/̀  
      the 
 
  kovsmw/,  
   world, 

          lalhqhvsetai  
        shall be spoken of 
 
            kai;  
            also 
            o}  
             which 
 
          ejpoivhsen  
           did 
 
            au{th,  
              this, 
       eij"  
       for 
 
         mnhmovsunon  
         memorial 
 
        aujth`". 
         of her. 
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14)         Tovte  
          Then 
 
       poreuqei;"  
       having gone 
 
           ei|"  
            one 
 
            twǹ  
             the 
 
          dwvdeka,  
          of twelve, 
 
           oJ  
            the one 
 
             legovmeno" 
         being called 
 
           jIouvda"  =  
             Judas 
 
               =  jIskariwvth",  
                   Iscariot, 
 
        pro;"  
           to 
 
          tou;"  
            the 
 
         ajrciereì", 
         chief priests, 
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15)      ei\pe(n),  
         said,  
 
           Tiv  
         What 
 
      qevlete  
     are you willing 
 
           moi  
          to me 
 
          dou`nai,  
           to give, 
 
       kagw;  
        and I  
 
          uJmìn  
          to you  
 
       paradwvsw  
        will deliver over 
 
         aujtovnÉ  
           Him; 
 
          oiJ  
      the ones 
 
     de;  
         and 
 
       e[sthsan  
        appointed 
 
          aujtẁ/ 
           to him 
 
       triavkonta  
            thirty 
 
         ajrguvria.  
      pieces of silver. 
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16)       kai;  
       and 
 
      ajpo;  
      from 
 
         tovte  
           then 
 
       ejzhvtei  
      he was seeking 
 
      eujkairivan  
      opportunity 
 
      i{na  
     in order that 
 
        aujto;n  
          Him 
 
      paradw/̀. 
      he might deliver over. 


